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Sicherheitshinweise für den Ejector Hammer
Spring von Beretta USA
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Ejector Hammer Spring von Beretta USA. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um höchste Sicherheitsstandards zu erfüllen. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass alle nicht lebensmittelbezogenen Produkte, einschließlich neuer Technologien und
OnlineKäufe, sicher verwendet werden.
Informiere dich über potenzielle Risiken, die von anderen EUGesetzen nicht abgedeckt sind.
Halte dich über Rückrufaktionen informiert. Es gibt standardisierte Rückrufhinweise und kostenlose
Lösungen für gefährliche Produkte.
Beim OnlineShopping gelten die gleichen Sicherheitsanforderungen wie in physischen Geschäften.
Besondere Vorsicht gilt für schutzbedürftige Gruppen, wie Kinder.
Bei Fragen zur Produktsicherheit solltest du dich an die EUKontaktstelle wenden.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern fern.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem Produkt arbeitest.
Bei Unsicherheiten zur Verwendung konsultiere die Bedienungsanleitung oder einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stelle sicher, dass du in einer gut beleuchteten und sauberen Umgebung arbeitest.
Befolge die folgenden Schritte zur Installation:

Entferne alle Teile des Produkts aus der Verpackung und überprüfe den Inhalt auf Vollständigkeit.1.
Befestige den Ejector Hammer Spring gemäß der Anleitung im Handbuch.2.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und fest sitzen.3.

Verwende das Produkt wie folgt:
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Ejector Hammer Spring installierst.1.
Achte darauf, dass du beim Arbeiten mit der Waffe immer in eine sichere Richtung zielst.2.
Teste die Funktionsweise des Produkts nach der Installation, um sicherzustellen, dass es3.
ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Metallabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung bezüglich des Ejector Hammer Spring von Beretta USA, wende
dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle oder besuche die offizielle Website.



Safety Instruction Guide for Guide, Ejector
Hammer Spring Beretta USA
Introduction
Thank you for choosing the Guide, Ejector Hammer Spring from Beretta USA. This product is designed to
enhance the performance of your firearm. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully. It contains important information regarding product safety, installation, usage, and disposal.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the product is compatible with your specific model (470, 486) before installation.
Store the product in a safe and secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Guide, Ejector Hammer Spring only for its intended purpose.
Avoid using the product if you notice any defects or irregularities.
Keep the product away from moisture and extreme temperatures to prevent damage.
Always wear appropriate protective gear when handling firearms and their components.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or replace any parts.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and safety glasses.

Installation Steps:2.

Carefully remove the old ejector hammer spring from your firearm.
Align the Guide, Ejector Hammer Spring with the designated area in your firearm.
Securely attach the spring, ensuring it is properly seated.
Doublecheck the installation for stability.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Follow the manufacturer's instructions for your firearm model regarding the use of the ejector
hammer spring.
Regularly maintain and inspect the firearm and the installed spring for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not discard the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Guide, Ejector Hammer Spring, please consult your retailer or refer
to Beretta USA's official website for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte del Martillo del Expulsor Beretta USA
Introducción
Gracias por elegir el Resorte del Martillo del Expulsor Beretta USA. Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento seguro y efectivo en tu arma. Es importante que sigas todas las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el resorte regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si el resorte está dañado, no lo utilices y reemplázalo inmediatamente.
Reporta cualquier incidente o producto inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el resorte en un entorno seguro y controlado.
No utilices el resorte si no estás familiarizado con su funcionamiento.
Al instalar el resorte, asegúrate de que el arma esté descargada y sin munición.
Usa protección ocular y auditiva cuando trabajes con armas de fuego.
Nunca apuntes el arma hacia ti mismo ni hacia otras personas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira el antiguo resorte del martillo del expulsor siguiendo las instrucciones del fabricante del
arma.
Inserta el nuevo resorte en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el resorte esté correctamente instalado antes de cerrar el arma.

Uso:3.

Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.
Asegúrate de que el resorte funcione correctamente antes de utilizar el arma en situaciones de
caza o tiro.

Instrucciones de Eliminación
Si el resorte está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas de fuego.
Nunca deseches el resorte en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación especializados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información del fabricante y busca
el contacto adecuado en la documentación proporcionada con el producto.

Conclusión
El Resorte del Martillo del Expulsor Beretta USA es un componente esencial para el funcionamiento seguro de tu
arma. Al seguir estas directrices de seguridad, contribuyes a un entorno más seguro para ti y para los demás.
Siempre mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo más
importante.



Guide du ressort du marteau d'éjection
Introduction
Merci d'avoir choisi le Guide du ressort du marteau d'éjection. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre arme à feu. Il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état du ressort et remplacele en cas d'usure.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque tu manipules le ressort, porte des lunettes de protection pour éviter les blessures oculaires.
Évite de toucher le ressort avec des mains humides ou sales pour prévenir la corrosion.
Ne modifie pas le ressort ou son installation, car cela pourrait entraîner des défaillances.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le ressort.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.
Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.

Installation :2.

Retire le couvercle de l'arme selon les instructions du fabricant.
Localise le compartiment où le ressort doit être installé.
Insère le ressort en suivant les indications fournies dans le manuel de l'arme.
Vérifie que le ressort est correctement positionné avant de remonter le couvercle.

Utilisation :3.

Après installation, teste l'arme dans un environnement sûr pour t'assurer que le ressort fonctionne
correctement.
Évite d'utiliser l'arme si tu remarques un comportement anormal.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le ressort dans la poubelle ordinaire.
Informetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les pièces d'armement.
Si le ressort est endommagé, contacte un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou information supplémentaire concernant la sécurité de ce produit, consulte ton revendeur
local ou le site web de l'importateur.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton



Guide du ressort du marteau d'éjection.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Guida molla
martelletto espulsore
Introduzione
Grazie per aver scelto la Guida molla martelletto espulsore. Questo prodotto è progettato per garantire un
utilizzo sicuro ed efficiente del percussore espulsore. Si prega di leggere attentamente questa guida alla
sicurezza per garantire una corretta installazione, utilizzo e smaltimento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se presenta segni di usura.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre protezioni adeguate (occhiali, guanti) durante l'installazione e l'uso.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Assicurarsi che il percussore espulsore sia spento e scarico prima di effettuare qualsiasi operazione di
manutenzione.
Non tentare di riparare il prodotto da soli. Rivolgersi a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Rimuovere il prodotto dalla confezione e controllare che non ci siano parti danneggiate.
Seguire le istruzioni specifiche per l'installazione fornite con il prodotto.
Assicurarsi che tutte le connessioni siano sicure e che il prodotto sia montato correttamente.

Uso2.

Utilizzare il prodotto solo con il percussore espulsore compatibile.
Verificare che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Attivare il percussore espulsore secondo le istruzioni del produttore.
Monitorare costantemente il funzionamento del prodotto durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei prodotti elettronici e
meccanici.
Se necessario, contattare un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio
clienti del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Conclusione
Seguire queste linee guida contribuirà a garantire l'uso sicuro e responsabile della Guida molla martelletto
espulsore. La sicurezza è una responsabilità condivisa e la vostra attenzione è fondamentale per prevenire
incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo positiva.



Bruksanvisning for GUIDE, EJECTOR HAMMER
SPRING
Introduksjon
Takk for at du har valgt GUIDE, EJECTOR HAMMER SPRING fra Beretta USA. Dette produktet er designet for å gi
pålitelig ytelse og sikkerhet. Denne bruksanvisningen inneholder viktige sikkerhetsretningslinjer og
bruksanvisninger. Vennligst les nøye gjennom denne informasjonen før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er kun ment for bruk i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Bruk alltid verneutstyr når du håndterer eller installerer produktet.
Rapportere umiddelbart eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at området der produktet brukes er godt opplyst og fritt for hindringer.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold.
Følg alltid de anbefalte bruksanvisningene for å unngå skade.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.
Hold hender og ansikt borte fra bevegelige deler under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og deler før installasjon.
Les bruksanvisningen grundig før du begynner.

Installasjon:2.

Monter GUIDE, EJECTOR HAMMER SPRING i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at alle festemidler er strammet og at produktet sitter sikkert.

Bruk:3.

Følg de spesifikke bruksanvisningene for produktet.
Vær oppmerksom på omgivelsene og bruk produktet ansvarlig.
Overvåk produktets ytelse under bruk for å sikre at det fungerer som forventet.

Avfallsanvisninger
Følg lokale forskrifter for avhending av produktet.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering eller trygg avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside for mer informasjon.



Vi takker for at du valgte Beretta USA. Din sikkerhet og tilfredshet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRĘŻYNY
MŁOTKA WYRZUTNIKA BERETTA USA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRĘŻYNY MŁOTKA WYRZUTNIKA BERETTA USA. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat jego instalacji i
użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i zaleceniami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojego modelu broni (470, 486).
Zawsze sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla dzieci.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia produktu, nie używaj go i skontaktuj się z odpowiednim serwisem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich organów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Unikaj kontaktu ze skórą i oczami podczas instalacji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić produktu.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
korzystania z produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy produkt jest czysty i w dobrym stanie.

Kroki instalacji:2.

Zdemontuj istniejący element, z którego chcesz wymienić sprężynę.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zainstalowane i zabezpieczone.

Użytkowanie:3.

Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny i innych komponentów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim serwisem lub
punktem sprzedaży.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania SPRĘŻYNY MŁOTKA
WYRZUTNIKA BERETTA USA.



Ejektorin Jousen Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Beretta USA:n Ejektorin Jousen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että kaikki tuotteemme
täyttävät EU:n Yleisen Tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedokset.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojakäsineitä, asennuksen aikana.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Asenna jousi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on kiinnitetty tukevasti.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että kaikki osat ovat oikein asennettu.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat epätavallista ääntä tai liikettä.
Pysäytä käyttö heti, jos havaitaan ongelmia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin roskakoriin, vaan vie se erilliseen keräykseen, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit Beretta USA:n tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för GUIDE, EJECTOR
HAMMER SPRING BERETTA USA
Introduktion
Tack för att du valt GUIDE, EJECTOR HAMMER SPRING från Beretta USA. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och säkerhet i ditt skytte. För att säkerställa en trygg och säker användning, vänligen läs
noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan du installerar eller använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med eller använder produkten.
Se till att området där produkten används är fritt från obehöriga personer.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra.
Använd aldrig produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter.
Montera produkten enligt följande steg:

Ta bort den gamla fjädern om det är tillämpligt.
Installera den nya GUIDE, EJECTOR HAMMER SPRING genom att följa de angivna
instruktionerna.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt och är korrekt justerad.

Användning2.

Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Utför regelbundet underhåll och inspektion av produkten för att säkerställa dess funktion.
Vid tecken på slitage eller skada, avbryt användningen omedelbart och kontakta en professionell
för inspektion.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, och se till att skadliga ämnen hanteras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av GUIDE, EJECTOR HAMMER SPRING,



vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Det är viktigt att du alltid har tillgång till
korrekt information och support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k použití: Jarní klopna vyhazovače Beretta
USA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili jarní klopnu vyhazovače Beretta USA. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval spolehlivý výkon a dlouhou životnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z
produktu, prosím, přečtěte si tento návod pečlivě a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je výrobek používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda neobsahuje viditelné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, vyhledejte radu od odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci jarní klopny vyhazovače se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným zraněním.
Při manipulaci s výrobkem se vyhněte kontaktu s ostrými hranami.
Pokud dojde k poškození výrobku, přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je výrobek čistý a suchý.

Instalace:2.

Otevřete zbraň a ujistěte se, že je vybitá.
Odstraňte starou jarní klopnu vyhazovače, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou jarní klopnu do vyhazovače podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je klopna správně umístěna a zajištěna.

Použití:3.

Po instalaci zkontrolujte funkčnost vyhazovače.
Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek v dobrém stavu.
Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Jarní klopna vyhazovače by měla být likvidována v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.
Nikdy nezahazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce Beretta nebo navštivte oficiální webové
stránky Beretta USA. Vždy je dobré mít na paměti, že bezpečnost je na prvním místě a v případě jakýchkoli
dotazů se neváhejte obrátit na odborníky.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.
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